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                      A                      

abajo giù, sotto
abogado/a avvocato/avvocatessa
abrigo cappotto
abuelo/a nonno/a
aburrirse annoiarsi
acabar finire
aceite olio
aceitera oliera 
acera (f.) marciapiede
acercar(se) avvicinar(si)
acertar azzeccare, indovinare
aclarar chiarire
acogedor/ra accogliente
aconsejar consigliare
acontecimiento avvenimento
acordarse ricordarsi
acostarse andare a dormire
acostumbrar(se) abituar(si)
actitud (f.) atteggiamento
actuar agire, interpretare
acusación accusa
adelante avanti
además inoltre; además de oltre a
adivinar indovinare
aduana dogana
aficionado/a dilettante, tifoso/a
agotado/a esaurito/a
agradable piacevole
agradecer ringraziare
aguantar sopportare
agujero buco
ahogar(se) soffocare, annegare
ahorro risparmio
aislar isolare
ajedrez (s.) scacchi
ajo aglio
albornoz accappatoio
alcalde sindaco
alcanzar raggiungere
alejarse allontanarsi
alfombra (f.) tappeto
algodón cotone
almendra mandorla
alojamiento alloggio
alrededor intorno
altavoz altoparlante
amanecer albeggiare
amarillo/a giallo/a
amenazar minacciare
amo/a proprietario/a, padrone/a

ancho/a largo/a
andén (m.) binario, banchina
anoche ieri sera, ieri notte
anteayer l’altro ieri
antes prima
añadir aggiungere
apagar spegnere
aparcamiento parcheggio
aparcar parcheggiare
aparecer apparire, comparire
apetecer avere voglia
aplazar spostare, rinviare
apretar stringere
aprobar approvare, essere 

promosso
araña (f.) ragno
arreglar aggiustare, sistemare
arroba chiocciola
arroz riso
arruga ruga, piega
artesanal artigianale
asegurar assicurare
aseo bagno
así così
asignatura materia
asistir assistere, frequentare
asumir assumere
asustar spaventare
atletismo (m.) atletica leggera
atracar rapinare
atraco (m.) rapina
atractivo/a attraente
atreverse osare
autocar pullman
avenida (f.) viale
avión aereo
ayer ieri
ayuda (f.) aiuto
ayunar digiunare
ayuntamiento comune, municipio
azafata hostess
azúcar zucchero
azul azzurro/a, blu

                      B                      

bailarín/bailarina ballerino/a
bajar scendere, abbassare
baloncesto (m.) pallacanestro
banco (m.) banca, panchina
bandeja (f.) vassoio
bañador costume da bagno

bañarse fare il bagno
bañera vasca da bagno
barato/a economico/a
barrer spazzare
barriga pancia
barrio quartiere
bastante abbastanza
basura spazzatura
beca borsa di studio
bedel/la bidello/a
bigote (s.) baffi
billar biliardo
billete (m.) banconota, biglietto
blusa camicetta
bocadillo panino
bochorno (m.) afa
boda (s.) nozze, matrimonio
bolígrafo (m.) penna
bolsa (f.) sacchetto
bolsillo (m.) tasca
bolso (m.) borsa
bombero vigile del fuoco
bordar ricamare
borracho/a ubriaco/a
bota (f.) stivale
bote barattolo
botín bottino
botones fattorino
bragas mutandine
brazo braccio
broma (f.) scherzo
bruja strega
bruma foschia
bufanda sciarpa
bulto gonfiore, rigonfiamento
burla (f.) scherno
burro/a asino/a
buscar cercare
búsqueda ricerca
butaca poltrona
buzón (m.) buca delle lettere

                      C                      

cabeza testa
cada ogni
caer(se) cadere
cajonera cassettiera
calabaza zucca
calcetín calzino
calentador scaldabagno
calentar(se) scaldar(si)



GLOSARIO

F2

caliente caldo/a
callarse stare zitto
calle via, strada
calzoncillos (m.) mutande
cama (f.) letto
camiseta maglietta
canasta (f.) canestro
cáncer cancro
cansado/a stanco/a
cansarse stancarsi
caña birra alla spina
capa (f.) strato, mantello
cara (f.) viso
caramelo (m.) caramella
cárcel (f.) carcere
caribeño/a caraibico/a
carnicería macelleria
carpeta cartella, directory
carpintero/a falegname
carrera corsa
carretera strada
carta lettera
cartelera pagina degli spettacoli
cartera (f.) portafogli
cartero/a postino/a 
casarse sposarsi
castigar punire
cebolla cipolla
ceja (f.) sopracciglio
cenicero portacenere
cepillar spazzolare
cerca vicino
cerdo maiale
cerrar chiudere
certificada (carta) raccomandata 

(lettera)
cerveza birra
chándal (m.) tuta
chaqueta giacca
charcutería salumeria
chaval/la ragazzo/a
chorro getto
chubasco acquazzone
chuleta braciola
chupar leccare
ciencia-ficción fantascienza
cigarrillo (m.) sigaretta
cinturón (m.) cintura
cita (f.) appuntamento
citar dare appuntamento
ciudad città
cobrar riscuotere, incassare

coche (m.) automobile
cochera (f.) garage
cocinero/a cuoco/a
codo gomito
coger prendere
colgar appendere
comedor (m.) sala da pranzo
comer mangiare
comida (f.) cibo, pranzo
comisaría (f.) commissariato
compartir condividere
competencia competenza, 

concorrenza
componer comporre
compra spesa
comprimido (m.) compressa
conducir guidare
conductor/ra autista
conjunto insieme
conseguir riuscire, ottenere
consejo consiglio
contaminación (f.) inquinamento
contaminar inquinare
contar contare, raccontare
convencer convincere
copa (f.) coppa, calice
corazón cuore
corbata cravatta
cordero agnello
correo (m.) posta; correos (p.) 

ufficio postale
cortar tagliare
costumbre abitudine
creído/a presuntuoso/a
cristal vetro, cristallo
cruce incrocio
cruz croce
cruzar attraversare
cuarto/a (adj.) quarto/a;  

(sust. m.) stanza
cubierto/a (adj.) coperto/a;  

(sust. m.) posata
cubrir coprire
cuchara (f.) cucchiaio
cuchillo coltello
cuello collo
cuenta (f.) conto
cuidado (m.) cura, attenzione
cuidar curare
cumpleaños (p.) compleanno
cuñado/a cognato/a
cura prete

                      D                      

débil debole
dedo dito
dejar lasciare, prestare
delante davanti
deletrear fare lo spelling
delgado/a magro/a
demasiado troppo
dependiente/a commesso/a
deporte sport
deportista sportivo/a
deprisa in fretta
depuradora impianto depuratore
derecho/a (adj.) destro/a;  

(adv.) diritto
desafío (m.) sfida
desagradable spiacevole
desarrollar sviluppare
desarrollo sviluppo
desastre disastro
desayunar fare colazione
descansar riposar(si)
descanso riposo, pausa 
descargar scaricare
descender scendere
descenso (m.) discesa
desconocido/a sconosciuto/a
descubrimiento (m.) scoperta
descubrir scoprire
descuidar trascurare 
desear desiderare
desfilar sfilare
desinfectante disinfettante
deslizarse scivolare
despedirse salutare, congedarsi
despegar staccare, decollare
despertador (m.) sveglia
despertarse svegliarsi
desplazar(se) spostar(si)
después dopo, poi
destrozar distruggere
detalle dettaglio, particolare
detener fermare, bloccare
detrás dietro
devolver restituire
diario/a (adj.) giornaliero/a;  

(sust.) giornale, diario
dibujar disegnare
dirigirse rivolgersi
disculpar scusare
disfrutar godere
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disparar sparare 
disparate sproposito
distinto/a diverso/a
doblar(se) girare, piegar(si)
docena dozzina
doler sentire dolore, fare male
ducharse fare la doccia

                      E                      

echar gettare
efectivo/a effettivo/a; pagar en 

efectivo pagare in contanti
elección scelta
elegir scegliere
embajada ambasciata
embarazo (m.) gravidanza
embarque imbarco
embutido insaccato
emisora emittente
empezar iniziare
empleado/a impiegato/a, 

commesso/a
emplear impiegare
empujar spingere
encalar imbiancare
encantado/a molto piacere
encantar piacere moltissimo
encargar incaricare
encender accendere
encerrar rinchiudere
enchufar accendere, collegare
encía gengiva
encima sopra
encontrar trovare, incontrare
enemigo/a nemico/a
enfadarse arrabbiarsi
enfermedad malattia
enfermero/a infermiere/a
enfermo/a malato/a
engañar ingannare
enhorabuena (s.) congratulazioni
ensayo (teatro) (m.) prova
enseñanza (f.) insegnamento
enseñar insegnare, mostrare
entonces allora
entrada (f.) entrata, ingresso, 

biglietto
entregar consegnare
entrenador/ra allenatore/

allenatrice
entrenamiento allenamento

entretenimiento intrattenimento
entrevista intervista
enviar inviare, spedire
equipaje bagaglio
equipo (m.) squadra
equivocar(se) sbagliar(si)
escala (f.) scalo
escalera scala
escaparate (m.) vetrina
escarcha brina
escaso/a scarso/a
escayola (f.) gesso
esconder nascondere
escritorio (m.) scrivania
esfuerzo sforzo
esguince (m.) distorsione
espalda schiena
esperar sperare, aspettare
esposa moglie; esposas manette
esquí sci
esquiar sciare
esquina (f.) angolo
estable stabile
establecer stabilire
estado stato
estafa truffa
estanco (m.) tabaccheria
estantería (f.) scaffale
estómago stomaco
estrecho/a stretto/a
estrella stella
estrenar inaugurare, debuttare
estreno (m.) prima (teatrale o 

cinematografica)
estropear rovinare
etapa tappa
éxito successo
extraer estrarre
extranjero/a straniero/a
extraño/a strano/a

                      F                      

falda gonna
faltar mancare
farmacéutico/a farmacista
farola (f.) lampione
fecha data
felicidades auguri
feliz felice; feliz Navidad buon 

Natale
femenino/a femminile

feo/a brutto/a
ferrocarril treno
fibra (tejido) sintetico (tessuto)
fiebre febbre
fiel fedele
fijarse guardare attentamente
filete (m.) bistecca
final finale; al final in fondo
flaco/a magro/a
flecha freccia
flor (f.) fiore
floristería fioreria
flujo flusso
folleto dépliant
fontanero/a idraulico
franja fascia
fregar lavare
freír friggere
fresa fragola
frigorífico frigorifero
frotar sfregare
frutería (f.) negozio di frutta
fuente fontana
fuera fuori
furgoneta (f.) furgone, furgoncino
futbolín calcio-balilla

                      G                      

gabardina (f.) impermeabile
gafas (f.) occhiali
galería veranda
garganta gola
gasolina benzina
gastar spendere, consumare
gimnasia ginnastica
gimnasio (m.) palestra
golpe colpo
goma gomma
gordo/a grasso/a
gota goccia
gozar godere
grabación registrazione
granizo (m.) grandine
grano brufolo, grano
grapadora cucitrice, graffatrice
grasa (f.) grasso
gripe influenza
grito urlo, grido
guante guanto
guapo/a bello/a
guardar custodire
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guay bello/a
guía guida

                      H                      

habitación camera, stanza
hablador/ra chiacchierone/a
hambre fame
hasta fino a, perfino
heladería gelateria
helado gelato
herida ferita
hermano/a fratello/sorella
hervir bollire
hielo ghiaccio
hijo/a figlio/a
hinchar gonfiare
hipo singhiozzo
hogar (m.) casa, famiglia
hoja foglia
hombre uomo
hombro (m.) spalla
horno forno
hoy oggi
huelga (f.) sciopero
huella impronta
huevo uovo
huir fuggire

                      I                      

ida andata; ida y vuelta andata e 
ritorno

imborrable indelebile
imponer imporre
impresora stampante
inagotable inesauribile
incluir includere
incluso perfino, addirittura 
indio/a indiano/a
infección infezione
intentar tentare, cercare di
invernadero (m.) serra; efecto 

invernadero effetto serra
inyección puntura, iniezione
izquierdo/a sinistro/a

                      J                      

jamás mai
jamón prosciutto
jarabe sciroppo

jeringuilla siringa
jersey maglione
jornada giornata
joya (f.) gioiello
joyería gioielleria
jubilarse andare in pensione
juez giudice
jugar giocare
jugo succo
junto vicino, insieme
justo/a giusto/a

                      K                      

kiosco (m.) edicola

                      L                      

labio labbro
laboral lavorativo/a, feriale
lado lato, fianco; al lado de vicino a
ladrón ladro
lanzar lanciare
lápiz (m.) matita; lápiz de 

memoria chiavetta USB
largo/a lungo/a
lástima pena; ¡qué lástima! che 

peccato!
laurel alloro
leche (f.) latte
lejos lontano
letrero cartello, insegna
levantar(se) alzar(si)
ley legge
licenciarse laurearsi
licenciatura laurea
ligar flirtare
ligero/a leggero/a
limpiar pulire
lindo/a carino/a
liso/a liscio/a, in tinta unita (di 

tessuto)
listo/a pronto/a, furbo/a
llamativo/a appariscente
llave chiave
llegada (f.) arrivo
llegar arrivare
llenar riempire
lleno/a pieno/a
llevar portare (lì), indossare
llorar piangere
llover piovere

lluvia pioggia
luchar lottare
luego dopo, poi
lugar luogo
lujo lusso
lujoso/a lussuoso/a
lunar neo; de lunares a pois

                      M                      

madera (f.) legno
madrugada alba
madrugar fare una levataccia
majo/a carino/a
maleta valigia
malo/a cattivo/a; mal tiempo 

brutto tempo
mancha macchia
manchar macchiare
mandar ordinare
manga manica
manta coperta
mantel (m.) tovaglia
mantenimiento (m.) manutenzione
mantequilla (f.) burro
manzana mela
manzanilla camomilla
mañana (sust.) mattina;  

(adv.) domani
mapa (m.) mappa
maquillarse truccarsi
marcar segnare
marcharse andare via
marearse avere un giramento di 

testa
margen margine
mariposa farfalla
mármol marmo
masaje massaggio
máscara maschera
matricularse iscriversi
mayoría maggioranza
medida misura
medir misurare
mejor migliore
menudo/a (adj.) piccolo/a;  

a menudo (fr. adv.) spesso
meñique mignolo
merecer meritare
mermelada marmellata
mesa (f.) tavolo
mesilla (f.) comodino
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meta (f.) traguardo
mezclar mescolare
mezquita moschea
miedo (m.) paura
mimar viziare
mirada (f.) sguardo
mirar guardare
misa messa
mismo/a stesso/a
mochila (f.) zaino
mojar bagnare
molestar disturbare
molestia (f.) fastidio
monje/a monaco/a
moreno/a moro/a, abbronzato/a
mostrador bancone
móvil cellulare
mueble mobile
muela (f.) dente
mujer donna, moglie
muñeca (f.) polso, bambola

                      N                      

nacer nascere
nación (f.) nazione, paese
nadar nuotare
nadie nessuno/a
naranja (sust.) arancia;  

(adj) arancione
nariz (f.) naso
natación (f.) nuoto
naturaleza natura
Navidad Natale
necesitar avere bisogno
negocio affare
nevar nevicare
nevera (f.) frigorifero
niebla nebbia
nieto/a nipote (di nonno)
nieve neve
ninguno/a nessuno/a
niño/a bambino/a
nochebuena vigilia di Natale
nochevieja (f.) capodanno
norte nord
nota (f.) voto
notario/a notaio/a
novela (f.) romanzo
novio/a fidanzato/a
nube nuvola
nublado/a coperto, nuvoloso/a

nuboso/a nuvoloso/a
nunca mai

                      O                      

obispo vescovo
obra opera
ocio ozio
ocurrir succedere
oeste ovest
oficina (f.) ufficio
ofrecer offrire
oído udito
oír sentire
ojalá magari
ojera occhiaia
ojo occhio
olla pentola
olvidar dimenticare
ordenador computer
oreja (f.) orecchio
orquesta orchestra
oscuro/a oscuro/a, buio/a
otoño autunno
otro/a altro/a

                      P                      

pabellón padiglione, palazzetto 
(dello sport)

pachucho/a debole, giù di morale
padre padre; padres genitori
país (m.) paese, nazione
pájaro uccello
palabra parola
pana (f.) velluto
panadería (f.) panificio, panetteria
pantalla (f.) schermo
papagayo pappagallo
papel (m.) carta, ruolo
papelera (f.) cestino
papelería cartoleria
paquete pacco
parada fermata
paraguas ombrello
parecer sembrare
pareja coppia
partida partita, partenza
partido (m.) partita (nello sport)
partir dividere, tagliare
pasajero/a passeggero/a
pasear passeggiare

paseo (m.) passeggiata
pasillo corridoio
paso cebra (s. m.) strisce pedonali
pastelería pasticceria
pastilla pastiglia
pata zampa, gamba
patinaje pattinaggio
patio cortile
pecho petto
pedazo pezzo
pedir chiedere (per avere)
pegamento (m.) colla
pegar attaccare, picchiare
peinar(se) pettinar(si)
película (f.) film, pellicola
peligroso/a pericoloso/a
pelo (s.) capelli, pelo
pelota palla
peluquería negozio di parrucchiere
peluquero/a parrucchiere/a
pendiente orecchino
península penisola
peor peggiore
pequeño/a piccolo/a
percatarse rendersi conto
perchero attaccapanni
perdón (sust.) perdono;  

(interj.) scusa!, scusi!
perejil prezzemolo
pereza pigrizia
perezoso/a pigro/a
periódico/a (adj.) periodico/a; 

(sust.) giornale
periodista giornalista
permiso permesso
perro/a cane/cagna
perteneciente appartenente
pescadería pescheria
pescado pesce (pescato)
petición richiesta
pez pesce (nel mare)
picadura puntura
picor prurito
pie piede
piel pelle
pierna gamba
pieza (f.) pezzo
pijama pigiama
piloto pilota
pimienta (f.) pepe
pimiento peperone
pinchar bucare, forare, premere
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pintar dipingere
pintor/ra pittore/pittrice, 

imbianchino/a
piso appartamento
placa solar (f.) pannello solare
plan progetto
plancha (f.) ferro da stiro
plano/a piatto/a
planta (f.) pianta, piano;  

planta baja piano terra
plástico (m.) plastica
plátano (m.) banana
playa spiaggia; ir a la playa 

andare al mare
polución inquinamento
polvo (m.) polvere
pomada pomata
poner mettere
porcentaje (m.) percentuale
portátil portatile
portería portineria, porta
portero/a portiere, portinaio/a
postre dessert
pradera prateria
precioso/a bellissimo/a, prezioso/a
preguntar domandare, chiedere 

(per sapere)
prenda (de vestir) capo  

(di abbigliamento)
presentador/ra conduttore/

conduttrice
primo/a cugino/a
prisa fretta
prisión prigione
producir produrre
prohibir vietare
pronto presto
propina mancia
pueblo paese, popolo
pulgada (f.) pollice (misura)
pulgar pollice

                      Q                      

quedar darsi appuntamento; 
quedar bien, mal, grande, 
pequeño/a stare bene, male, 
grande, piccolo/a; quedarse 
restare, rimanere

quemadura scottatura
quemar bruciare
querer volere, voler bene

querido/a caro/a
queso formaggio
quiosco (m.) edicola
quizá(s) forse

                      R                      

radiador termosifone
raíz radice
ramo mazzo
rapidez rapidità
rasgo tratto
rato attimo
ratón mouse
raya riga
rayo raggio, fulmine
rebelde ribelle
recepción reception
rechazar rifiutare
recibir ricevere
reciclar riciclare
recién appena
reclamar presentare un reclamo
recoger raccogliere
recomendar raccomandare, 

consigliare
recorrer percorrere
recorrido percorso, itinerario
recreo (m.) ricreazione
recurso (m.) risorsa
red rete
redondo/a rotondo/a
reducir ridurre
referirse riguardare
reflejar riflettere
reflejo riflesso
reforzarse rinforzarsi
refrescar rinfrescare
refresco (m.) bibita
regar irrigare
regresar tornare
rehén ostaggio
reírse ridere
reja griglia
relajarse rilassarsi
relámpago lampo
relato racconto
rellenar riempire
reloj orologio
repetir ripetere
repostar far benzina
resbalar(se) scivolare

reserva prenotazione
resfriado/a (adj.) raffreddato/a; 

(sust.) raffreddore
resfriarse prendere il raffreddore
retraso ritardo
rey re
riesgo rischio
rincón angolo
río fiume
rizado/a riccio/a
robar rubare
robo furto
rodar (una película) girare  

(un film)
rodilla (f.) ginocchio
rollo (m.) seccatura
ropa (s. f.) vestiti, abbigliamento
rubio/a biondo/a
ruido rumore
ruidoso/a rumoroso/a
ruina rovina
rutina routine

                      S                      

sacar tirar fuori
salir uscire
salón (m.) sala
salvaje selvaggio/a
sandalia (f.) sandalo
sangre (f.) sangue
satisfecho/a soddisfatto/a
secar asciugare
seda seta
seducir sedurre
seguir seguire, continuare
según secondo
seleccionar selezionare, scegliere
sello francobollo
semejante simile
sencillo/a semplice
sentarse sedersi
sentir dispiacersi
señal (f.) segnale
sequía siccità
servilleta (f.) tovagliolo
siesta pennichella
siglo secolo
silla sedia
sillón (m.) poltrona
sitio luogo
situar collocare
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sobre (prep.) sopra, su;  
(sust. m.) busta

sobresalir spiccare
sobrino/a nipote (di zio)
soler essere solito
solicitud richiesta
soltero/a celibe/nubile
sombrero cappello
soñar sognare
sospecha (f.) sospetto
sospechar sospettare
sospechoso/a indiziato/a
subasta asta
subir salire
submarino sottomarino
subrayar sottolineare
sucio/a sporco/a
sudadera felpa
suegro/a suocero/a
suelo pavimento; en el suelo per 

terra
sueño sogno, sonno
suerte fortuna
sufrir soffrire, subire
sujetador reggiseno
sur sud
suspender sospendere, essere 

bocciato/a
susto spavento

                      T                      

tachar cancellare
talla taglia
taller (m.) officina, laboratorio
talón tallone
tamaño (m.) grandezza
también anche
tampoco nemmeno, neppure
tapar coprire
taquilla (f.) sportello
tardar impiegare
tarde (sust. f.) pomeriggio, sera; 

(adv.) tardi
tardío/a tardivo/a
tarjeta tessera, carta (di credito)
tarta torta
tasca osteria
teclado (m.) tastiera
techo soffitto

tejado tetto
tejido tessuto
tela stoffa
telediario telegiornale
telón sipario
temprano presto
tender stendere
tener avere
terciopelo velluto
textil tessile
tibio/a tiepido/a
tienda (f.) negozio
tijeras forbici
timbre campanello
tintorería tintoria
tío/a zio/a
tirar buttare
tirita (f.) cerotto
tobillo (m.) caviglia
tocar toccare, suonare; tocar 

un instrumento suonare uno 
strumento

todavía ancora
tomar prendere
tomate pomodoro
tontería sciocchezza
torcer girare
torcerse slogarsi
tormenta (f.) temporale
tortilla frittata
tos tosse
trabajar lavorare
trabajo lavoro
traer portare (qui)
tragar inghiottire
traje vestito
trasero/a posteriore
tratar de tú (de usted) dare del tu 

(del lei)
travieso/a monello/a
trozo pezzo
trueno tuono
tubería tubatura, tubazione
turrón torrone, mandorlato

                      U                      

uña unghia
urbanización (f.) complesso 

residenziale 

usted lei
usuario/a utente

                      V                      

vaca mucca
vacaciones (p.) vacanza
vaciar svuotare
vacío/a vuoto/a
vago/a svogliato/a, fannullone/a
valer valere, costare
valorar valutare
vaqueros jeans
varios alcuni, diversi
vaso bicchiere
vecino/a vicino/a (di casa)
venda benda
vendaje (m.) fasciatura
ventana finestra
ventanilla (f.) sportello, finestrino
ver vedere
veranear andare in villeggiatura
verano (m.) estate
verdad verità
vertedero (m.) discarica
vestuario spogliatoio
vez volta
vía (f.) binario
viajar viaggiare
viaje viaggio
vidrio vetro
viejo/a vecchio/a
viña vigna
vistoso/a appariscente
vivienda abitazione
volver tornare
vuelta (f.) giro; ida y vuelta andata 

e ritorno

                      Z                      

zapatería negozio di scarpe
zapatero calzolaio
zapatilla ciabatta, scarpa da 

ginnastica
zapato (m.) scarpa
zumo (m.) succo, spremuta
zurdo/a sinistro/a


